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�ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ ìàøèíàòà ïðî÷åòåòå 
âíèìàòåëíî ðúêîâîäñòâîòî çà åêñïëîàòàöèß è ñå 
óáåäåòå, ÷å ãî ðàçáèðàòå ïðàâèëíî.

Instrucöiuni de utilizare
Citiöi cu atenöie instrucöiunile de utilizare äi asiguraöi-vã cã aöi înöeles 
conöinutul înainte de a folosi maäina.

Kullanım kılavuzu
Makineyi kullanmadan önce kullaním kílavuzunu iyice okuyarak 
içeri¤ini kavrayíníz.

�îñ´áíèê êîðèñòóâà÷à
�åðåä êîðèñòóâàííßì ´íñòðóìåíòîì óâàæíî 
ïðî÷èòàéòå ïîñ´áíèê êîðèñòóâà÷à òà ïåðåêîíàéòåñß, 
ùî ‚è çðîçóì´ëè âñ´ âêàç´âêè.
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EXPLICAÖIA SIMBOLURILOR

Simboluri pe maäinã:

AVERTISMENT! Maäina poate deveni o unealtã 
periculoasã äi poate produce raniri grave sau 
mortale ale utilizatorului sau a altor persoane, în 
cazul în care este folositã în mod greäit sau 
neglijent.

Citiöi cu atenöie instrucöiunile de utilizare äi 
asiguraöi-vã cã aöi înöeles conöinutul înainte de a 
folosi maäina.

Folosiöi întotdeauna:

• Cascã de protecöie omologatã

• Dispozitiv de protecöie a auzului omologat

• Ochelari sau mascã de protecöie

• Mascã de protecöie

Acest product corespunde normelor prevãzute în 
indicaöiile CE.

Marcarea mediului înconjurãtor. Simbolurile 
de pe produs sau de pe ambalaj indicã faptul cã 
acest produs nu poate fi aruncat împreunã cu 
deäeurile menajere. Trebuie trimis în schimb la o 
staöie de reciclare corespunzãtoare pentru 
recuperarea echipamentelor electrice äi electronice.

Asigurându-vã cã aveöi grijã de acest produs în mod 
corect, puteöi ajuta la neutralizarea impactului 
negativ potenöial asupra mediului înconjurãtor äi asupra persoanelor; 
în caz contrar, poate duce la gestionarea incorectã a deäeurilor acestui 
produs.

Pentru informaöii mai detaliate referitoare la reciclarea acestui produs, 
contactaöi autoritãöile, serviciul pentru deäeuri menajere sau magazinul 
de unde aöi achiziöionat produsul.

Asiguraöi-vã cã apa nu se poate scurge în 
aparat când gãuriöi în tavan. Utilizaöi un 
rezervor de apã corespunzãtor.

Simbolurile suplimentare/etichetele de 
pe maäinã se referã la condiöii speciale de 
certificare pentru anumite pieöe de desfacere.

Simboluri în instrucöiunile de utilizare:

Inspecöia äi/sau întreöinerea trebuie sã fie 
efectuate cu motorul oprit äi cu fiäa 
deconectatã.

Folosiöi întotdeuna mãnuäi de protecöie 
omologate.

Curãöire periodicã este necesarã.

Control vizual.

Ochelari sau mascã de protecöie trebuie 
folosiöi.
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PREZENTARE

DM 340

Sperãm sã fiöi mulöumit de maäina dumneavoastrã äi cã aceasta vã va 
însoöi un timp îndelungat. Nu uitaöi cã acest manual de utilizare este 
un document de valoare. Prin a urma conöinutul acestuia (folosire, 
service, întreöinere etc) veöi putea prelungi considerabil viaöa de lucru 
a maäinii, cât äi valoarea ei la revânzare. În cazul în care vindeöi maäina, 
aveöi grijã sã daöi noului proprietar manualul de utilizare.

Achiziöionarea unuia dintre produsele noastre vã oferã acces la ajutorul 
profesional referitor la lucrãri de reparaöii äi service. Dacã vânzãtorul 
cu amãnuntul care vã vinde aparatul nu este unul dintre distribuitorii 
noätri autorizaöi, întrebaöi-l adresa celui mai apropiat atelier de service.

Husqvarna Construction Products duce o politicã de dezvoltare 
continuã a produselor. Husqvarna îäi rezervã dreptul de a modifica 
construcöia äi prezentarea produselor fãrã anunö prealabil äi fãrã 
obligaöia de a face alte modificãri constructive.

• DM 340 este o maäinã de gãurit electricã cu suport destinatã 
gãuririi în beton, în cãrãmidã äi în diverse materiale din piatrã. 

• Maäina de gãurit are un design modular äi este uäor de asamblat.

• Aparatul este dotat cu un racord de apã ce poate fi rotit la 180 de 
grade pentru a uäura munca. 

• DM 340 are trei game de reglare a vitezelor pentru dimensiunile 
de burghie de pânã la 400 mm.

• Aparatul are o cutie de viteze rãcitã cu apã cu o öeavã care trece prin 
arborele portburghiu.

• Aparatul este dotat cu LED-uri care indicã puterea de ieäire.  În 
acest fel, puteöi oböine întotdeauna puterea maximã de ieäire fãrã a 
avaria aparatul. 

Maäina de gãurit este dotatã cu SoftstartTM, SmartstartTM, ElgardTM 
äi mecanism de schimbare a vitezelor.

SoftstartTM

SoftstartTM este un limitator electronic de curent care furnizeazã o 
pornire mai uäoarã. Viteza maximã este oböinutã în aproximativ trei 
secunde dupã pornirea aparatului.

SmartstartTM

Dacã se apasã butonul SmartstartTM, se reduce viteza. În modul 
SmartstartTM, aparatul are mai puöinã putere pânã când se apasã din 
nou butonul. Aceste funcöii sunt foarte utile la crearea unei gãuri de 
ghidare pentru gãurire.

ElgardTM

ElgardTM este o protecöie electronicã la suprasarcinã. Acesta ia în 
considerare factori, cum ar fi tensiunea nominalã de intrare äi 
temperatura ambientalã.  În acest fel, puteöi oböine întotdeauna 
puterea maximã de ieäire fãrã a avaria aparatul. 

Dacã motorul este suprasolicitat, protecöia la suprasarcinã pulseazã 
motorul. Reduceöi sarcina äi motorul revine la viteza normalã. 
Protecöia la suprasarcinã deconecteazã energia electricã, dacã aparatul 
este supus la sarcini grele sau dacã burghiul lat se blocheazã. Resetaöi 
aparatul oprindu-l, apoi pornindu-l din nou.  Dacã burghiul lat se 
blocheazã, ambreiajul mecanic cu alunecare protejeazã cutia de viteze, 
înainte ca protecöia la suprasarcinã sã deconecteze energia electricã.

Schimbarea vitezelor
Funcöia de schimbare a vitezei furnizeazã aparatului o vitezã de mers în 
gol limitatã. Acest lucru oferã o rãcire mai eficientã a aparatului la 
viteza de mers în gol. 

Ergonomie
Mânerul de transportare face mai simplã transportarea aparatului äi 
uäureazã montarea acestuia pe suport. 
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PÂRÖILE COMPONENTE

Care sunt componentele maäinii de gãurit?
1 Arbore portburghiu

2 Cutie de viteze äi modul de motor

3 Mâner de transportare

4 Buton al cutiei de viteze

5 Montare rapidã pentru suportul Husqvarna

6 Racord apã

7 LED-uri pentru indicarea puterii de ieäire

8 Comutator

9 SmartstartTM

10 Capac al orificiului de vizitare

11 Orificiu de scurgere

12 Trapã a orificiului de vizitare

13 Cuplã de legãturã (accesoriu)

14 Adaptor (accesoriu)

15 Întrerupãtor de punere la pãmânt

16 Cheie fixã cu cap deschis, 32 mm

17 Sprijin de motor, suport

18 Instrucöiuni de utilizare
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INSTRUCÖIUNI DE SIGURANÖÂ

Paäi de urmat înainte de a utiliza o nouã 
maäinã de gãurit
• Nu utilizaöi maäina de gãurit fãrã a citi äi a înöelege mai întâi 

conöinutul acestui Manual al operatorului.

• DM 340 este o maäinã de gãurit electricã cu suport destinatã 
gãuririi în beton, în cãrãmidã äi în diverse materiale din piatrã. 

• Aparatul este destinat utilizãrii în aplicaöii industriale de cãtre 
operatori cu experienöã. Utilizarea în orice alt mod este consideratã 
contrarã utilizãrii destinate.

Procedaöi permanent conform raöionamentului 
de bun simö
Nu este posibil sã prezentãm toate situaöiile imaginabile care pot 
apãrea la utilizarea maäinii de gãurit. Lucraöi întotdeauna cu atenöie äi 
folosiöi-vã gândirea. Evitaöi toate situaöiile pe care le consideraöi cã 
depãäesc capacitatea dvs. Dacã totuäi vã simöiöi nesiguri în legãturã cu 
procedurile de operare dupã citirea acestor instrucöiuni, trebuie sã 
consultaöi un specialist înainte de a continua. Nu ezitaöi sã contactaöi 
distribuitorul dvs. sau compania noastrã dacã aveöi întrebãri 
suplimentare legate de utilizarea maäinii de gãurit. Vom fi bucuroäi sã 
vã informãm äi sã vã oferim sfaturi, precum äi sã vã ajutãm sã utilizaöi 
maäina de gãurit eficient äi sigur.

Permiteöi distribuitorului Husqvarna sã verifice în mod regulat maäina 
de gãurit äi sã efectueze ajustãrile äi reparaöiile esenöiale.

Husqvarna Construction Products duce o politicã de dezvoltare 
continuã a produselor. Husqvarna îäi rezervã dreptul de a modifica 
construcöia äi prezentarea produselor fãrã anunö prealabil äi fãrã 
obligaöia de a face alte modificãri constructive.

Toate informaöiile cuprinse în Manualul utilizatorului erau corecte în 
momentul imprimãrii acestuia.

Echipament personal de protecöia muncii

• Cascã de protecöie

• Protecöia auzului

• Ochelari sau mascã de protecöie

• Mascã de protecöie

• Mãnuäi de protecöie rezistente, care asigurã prizã bunã.

• Haine potrivite, rezistente äi confortabile, care nu îngrãdesc 
libertatea în miäcare.

• Cizme cu bombeu de oöel äi talpã cu aderenöã bunã.

• Trusa de prim ajutor trebuie sã fie întotdeauna la îndemânã.

!
AVERTISMENT! Nu modificaöi sub nicio formã 
designul original al aparatului fãrã aprobarea 
producãtorului. Utilizaöi întotdeauna piesele de 
schimb originale. Modificãrile äi/sau accesoriile 
neaprobate pot duce la rãni grave sau la moartea 
utilizatorului sau a altor persoane.

!
AVERTISMENT! Utilizarea produselor, cum ar fi 
freze, polizoare, burghie care sableazã sau formeazã 
materialul, poate genera praf äi vapori ce pot 
conöine substanöe chimice periculoase. Verificaöi 
natura materialului pe care intenöionaöi sã îl 
procesaöi äi utilizaöi o mascã de respiraöie 
corespunzãtoare.

!
AVERTISMENT! La orice folosire a maäinii trebuie 
folosit un echipament de protecöie personal 
omologat. Echipamentul de protecöie personal nu 
eliminã riscul de rãnire dar reduce efectul unei 
rãniri în cazul unui accident. Cereöi ajutor la 
magazinul de vânzare pentru alegerera 
echipamentului.



Romanian – 21

INSTRUCÖIUNI DE SIGURANÖÂ

Mãsuri generale de protecöia muncii

Siguranöa zonei de lucru
• Pãstraöi zona de lucru curatã äi bine iluminatã. Zonele 

dezordonate äi întunecoase provoacã accidente.

• Nu acöionaöi uneltele electrice în atmosfere explozive, cum ar fi 
prezenöa lichidelor, gazelor äi prafului inflamabile. Uneltele 
electrice produc scântei care pot aprinde praful sau aburii.

• Persoanele äi animalele vã pot distrage atenöia, fãcându-vã sã 
pierdeöi controlul asupra aparatului. Din acest motiv, rãmâneöi 
întotdeauna concentrat äi atent asupra lucrului.

• Evitaöi folosirea în vreme proastã. Ca de exemplu ceaöã deasã, 
ploaie puternicã, vânt tare, frig excesiv, etc. Lucrul pe vreme rea 
este obositor äi poate duce la apariöia de situaöii periculoase cum ar 
fi suprafeöele alunecoase.

• Nu începeöi sã lucraöi cu motofierãstrãul pânã când locul de 
muncã nu a fost eliberat äi nu v-aöi asigurat stabilitatea picioarelor. 
Atenöie la obstacolele cu miäcãri neaäteptate. Asiguraöi-vã cã în 
timpul lucrului nu se vor desprinde äi nu vor cãdea materiale care 
pot provoca accidente.

• Verificaöi întotdeauna partea din spate a suprafeöei unde va ieäi 
burghiul lat, când gãuriöi printr-un material. Asiguraöi äi închideöi 
accesul în zonã äi asiguraöi-vã cã nicio persoanã nu poate fi rãnitã 
sau niciun material nu poate fi avariat.

Siguranöa privind echipamentul electric

• Nu utilizaöi niciodatã unealta fãrã ca întrerupãtorul de scurtcircuit 
pentru legarea la masã sã fie furnizat împreunã cu unealta.

• Aparatul trebuie conectat la o prizã cu împãmântare.

• Verificaöi cã tensiunea reöelei de alimentare corespunde cu cea 
prezentatã pe plãcuöa indicatoare de pe aparat.

• Verificaöi dacã cordonul de racord äi cablul sunt intacte äi într-o 
stare bunã. Utilizaöi un cordon de racord destinat pentru utilizarea 
în exterior.

• Nu utilizaöi niciodatã aparatul în cazul în care cablul sau priza sunt 
avariate; duceöi-le la un atelier de service autorizat pentru reparaöii.

• Nu utilizaöi un cordon de racord dacã este rulat pentru a evita 
supraîncãlzirea.

• Nu transportaöi niciodatã aparatul cu ajutorul cordonului äi nu 
scoateöi niciodatã din prizã trãgând de cordon.

• Pãstraöi toate cordoanele äi cordoanele de racord departe de apã, 
ulei äi muchii ascuöite. Asiguraöi-vã cã acest cordon nu este prins 
în uäã, în garduri sau în ceva asemãnãtor. În caz contrar, acesta 
poate face ca obiectul sã fie sub tensiune.

• Sistemul de apã rãceäte burghiul lat cu apã curatã. Unealta 
electricã nu trebuie expusã la umezealã mai ridicatã decât cea 
furnizatã de sistemul de apã. Asiguraöi-vã cã nicio rãmãäiöã de la 
gãurire nu pãtrunde în aparat.

• Nu expuneöi unealta electricã la ploaie. Apa care pãtrunde într-o 
unealtã electricã va spori pericolul de electrocutare.

• Asiguraöi-vã cã acest cablu se aflã în spatele dvs. atunci când 
începeöi sã utilizaöi aparatul, astfel încât cablul sã nu fie avariat.

Siguranöa personalã
• Purtaöi echipament individual de protecöie. A se vedea 

instrucöiunile de la paragraful Echipamentul individual de 
protecöie.

• Nu folosiöi niciodatã maäina dacã sunteöi obosit, dacã aöi bãut 
alcool, sau dacã aöi luat medicamente care vã influenöeazã vederea, 
judecata, sau coordonarea miäcãrilor.

• Evitaöi pornirea accidentalã. Verificaöi dacã comutatorul este în 
poziöia OPRIT înainte de conectarea la o sursã de alimentare. 
Transportarea uneltelor electrice având degetul poziöionat pe 
comutator sau activarea uneltelor electrice care au comutatorul 
pornit produc accidente.

• Îndepãrtaöi toate penele de reglare sau cheile fixe înaintea pornirii 
uneltei electrice. O cheie fixã sau o cheie rãmasã ataäatã la o piesã 
rotativã a uneltei electrice poate duce la rãniri.

• Nu lãsaöi niciodatã o altã persoanã sã foloseascã maäina înainte de 
a vã asigura cã conöinutul din instrucöiunile de folosire sunt 
înöelese.

• Atenöie, deoarece hainele, pãrul lung äi bijuteriile pot fi prinse în 
piesele în miäcare.

• Pãstraöi distanöa faöã de burghiul lat când motorul este pornit.

• Asiguraöi-vã cã nicio öeavã sau cablu electric nu sunt direcöionate 
în zona în care urmeazã sã se gãureascã.

• Nu lãsaöi niciodatã aparatul nesupravegheat cu motorul în 
funcöiune.

• Deconectaöi întotdeauna aparatul în timpul pauzelor de lucru mai 
lungi.

• Nu lucraöi niciodatã singur, asiguraöi-vã întotdeauna cã mai este o 
altã persoanã în apropiere. Pe lângã faptul cã puteöi primi ajutor 
pentru a asambla aparatul, de asemenea, puteöi primi äi ajutor în 
cazul unui accident.

!
AVERTISMENT! Citiöi toate avertismentele 
privind siguranöa äi toate instrucöiunile. 
Nerespectarea avertismentelor äi instrucöiunilor 
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul äi/
sau rãni grave.

!
AVERTISMENT! Existã întotdeauna un pericol de 
electrocutare de la aparatele acöionate electric. 
Evitaöi condiöiile meteorologice nefavorabile äi 
contactul cu corpul ai conductorilor electrici äi ai 
obiectelor metalice. Urmaöi întotdeauna 
instrucöiunile din Manualul operatorului pentru a 
împiedica producerea de avarii.

!
AVERTISMENT! Nu spãlaöi aparatul cu apã, 
deoarece apa poate pãtrunde în sistemul electric sau 
în motor äi poate produce avarii sau scurtcircuite la 
aparat.
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INSTRUCÖIUNI DE SIGURANÖÂ

Utilizarea äi întreöinerea
• Nu folosiöi niciodatã o maäinã defectã. Efectuaöi operaöiile 

regulate de verificare, întreöinere äi service descrise în acest manual. 
Unele operaöii de întreöinere äi service trebuiesc fãcute de 
specialiäti cu experienöã äi calificaöi. A se vedea instrucöiunile de la 
paragraful Întreöinere. 

• Inspecöia äi/sau întreöinerea trebuie sã fie efectuate cu motorul 
oprit äi cu fiäa deconectatã.

• Nu utilizaöi unealta electricã în cazul în care comutatorul nu o 
porneäte sau o opreäte. Orice unealtã electricã ce nu poate fi 
controlatã cu ajutorul comutatorului este periculoasã äi trebuie 
reparatã.

• Nu folosiöi niciodatã o maäinã care a fost modificatã äi nu mai 
corespunde cunstrucöiei originale.

• Nu suprasolicitaöi aparatul. Suprasolicitarea poate avaria aparatul.

• Pãstraöi uneltele ascuöite äi curate pentru a permite o muncã mai 
sigurã.

• Pãstraöi toate piesele în stare bunã de funcöionare äi asiguraöi-vã cã 
toate armãturile sunt strânse corespunzãtor.

Transport äi depozitare
• Nu depozitaöi sau nu transportaöi maäina de gãurit cu burghiul lat 

montat pentru a proteja maäina de gãurit äi burghiele late 
împotriva avariilor.

• Depozitaöi maäina de gãurit într-o zonã blocabilã, unde nu pot 
ajunge copiii äi persoanele neautorizate.

• Depozitaöi maäina de gãurit äi suportul într-un loc uscat, ferit de 
îngheö.

Instrucöiuni generale de lucru

• Aparatul are un cuplu de torsiune foarte ridicat. Acest lucru 
necesitã a concentrare bunã în timpul lucrului, deoarece se pot 
produce rãniri grave dacã burghiul lat se blocheazã brusc.

• Menöineöi mâinile la o distanöã sigurã faöã de arborele portburghiu 
äi faöã de burghiul lat când aparatul este în funcöiune.

• Fiöi atent la scurgerile de ulei äi apã. Dacã apa sau uleiul se scurge 
din orificiul de scurgere din partea de sus a fusului cilindrului 
dinöat, garniturile de etanäare trebuie înlocuite.

Maäinã de gãurit cu suport

• Aparatul este destinat pentru maäina de gãurit montatã pe suport.

• Se recomandã urmãtoarele suporturi pentru maäini de gãurit 
Husqvarna pentru a fi utilizate cu motorul maäinii de gãurit:

   - DS 50 AT/ATS/Gyro/COMBO/BASIC

   - DS 70 AT/ATS

   - DS 450 ATS

• Asiguraöi-vã cã suportul este fixat corect.

• Asiguraöi-vã cã maäina de gãurit este fixatã corect în suport.

Gãurirea în exterior
• Utilizaöi întotdeauna cabluri prelungitoare aprobate pentru 

utilizarea în exterior.

Gãurirea în tavane äi suprafeöe asemãnãtoare
• Utilizaöi un rezervor de apã pentru a evita pãtrunderea apei în 

aparat.

!
AVERTISMENT! Aceastã secöiune descrie mãsurile 
de siguranöã fundamentale pentru utilizarea maäinii 
de gãurit. Aceste informaöii nu trebuie sã 
înlocuiascã niciodatã aptitudinile profesionale äi 
experienöa. Dacã întâlniöi o situaöie în care nu ätiöi 
sigur cum sã procedaöi, trebuie sã întrebaöi un 
specialist. Contactaöi distribuitorul, agentul de 
service sau un utilizator de maäini de gãurit 
experimentat. Nu încercaöi nicio activitate asupra 
cãreia vã simöiöi nesigur! 
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INSTRUCÖIUNI DE SIGURANÖÂ

Echipamentul de siguranöã al maäinii

În acest capitol se explicã diferitele detalii de siguranöã ale maäinii, care 
este rolul lor, precum äi controlul äi întreöinerea ce trebuie executate 
pentru a vã asigura cã acestea funcöioneazã. A se vedea capitolul Pãröile 
componente pentru localizarea acestor detalii pe maäina Dvs.

Comutator

Comutatorul de pornire trebuie utilizat pentru a porni äi opri aparatul.

Verificarea comutatorului de pornire

• Porniöi aparatul prin pornirea comutatorului pornire-oprire.

• Opriöi comutatorul pornire-oprire pentru a opri aparatul. 

• Un comutator de pornire defect trebuie înlocuit la un atelier de 
service autorizat.

Întrerupãtor de punere la pãmânt
Întrerupãtoarele de scurtcircuit pentru legarea la masã sunt pentru 
protecöie în cazul în care are loc un scurtcircuit electric.

LED-ul indicã dacã întrerupãtorul de scurtcircuit pentru legarea la 
masã este pornit äi dacã aparatul poate fi pornit. Dacã LED-ul nu este 
pornit, apãsaöi butonul RESETARE (verde).

Verificaöi întrerupãtorul de scurtcircuit la legarea la masã.

• Conectaöi aparatul la prizã. Apãsaöi butonul RESETARE (verde) 
äi LED-ul roäu se aprinde.

• Porniöi aparatul apãsând comutatorul de pornire.

• Apãsaöi butonul TESTARE (albastru).

• Întrerupãtorul de scurtcircuit pentru legarea la masã trebuie sã se 
declanäeze, iar aparatul se opreäte imediat.  În caz contrar, 
contactaöi distribuitorul. 

• Resetaöi cu ajutorul butonului RESETARE (verde). 

!
AVERTISMENT! Nu folosiöi niciodatã o maäinã cu 
dispozitive de siguranöã defecte.

IMPORTANT! Pentru orice formã de service äi reparaöie a maäinii 
se cer cunoätiinöe speciale. Aceasta este în mod special valabilã 
pentru echipamentul de siguranöã al maäinii. Dacã maäina eäueazã 
la vreuna dintre verificãrile de mai jos, duceöi-o la atelierul de 
specialitate. La cumpãrarea oricãrui dintre produsele noastre vã 
garantãm cã stãm la dispoziöie cu reparaöii äi service de specialitate. 
Dacã magazinul unde s-a vândut maäina nu dispune de atelier de 
reparaöii, rugaöi-i sã vã dea adresa celui mai apropiat atelier de 
reparaöii.
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Înainte de a începe

Asiguraöi-vã cã:

• Întrerupãtorul, cordonul äi priza electricã sunt intacte. În caz 
contrar, acestea trebuie înlocuite de un lãcãtuä autorizat.

• Orificiile de rãcire a aerului nu sunt blocate. 

• Aparatul äi echipamentul acestuia sunt instalate corect.

• Suportul este fixat corespunzãtor äi maäina de gãurit este montatã 
corespunzãtor pe suport.

• Maäina de gãurit este fixatã corespunzãtor.

• Rãcirea cu apã nu este avariatã äi este conectatã la aparat.

• Utilizaöi burghie late potrivite în funcöie dacã se efectueazã 
gãurirea cu apã sau uscatã. În cazul în care nu sunteöi sigur, 
contactaöi distribuitorul, atelierul de service sau un operator cu 
experienöã.

• Evitaöi pornirea accidentalã. Verificaöi dacã comutatorul este în 
poziöia OPRIT înainte de conectarea la o sursã de alimentare.

Pornire

1 Setaöi viteza de funcöionare rotind arborele portburghiu äi, în 
acelaäi timp, mutaöi mânerul cutiei de viteze în poziöia obligatorie.

2 Porniöi rãcirea cu apã.

3 Porniöi aparatul prin pornirea comutatorului pornire-oprire.

De asemenea, apãsaöi butonul SmartstartTM, dacã doriöi.

Oprire

Opriöi comutatorul pornire-oprire pentru a opri aparatul. 

Rãcirea
Nu solicitaöi aparatul timp de un minut sau douã pentru a rãci 
motorul.

!
AVERTISMENT! Înaintea pornirii trebuie 
observate urmãtoarele:

Aparatul trebuie conectat la o prizã cu 
împãmântare.

Nu utilizaöi niciodatã unealta fãrã ca întrerupãtorul 
de scurtcircuit pentru legarea la masã sã fie furnizat 
împreunã cu unealta. Verificaöi întrerupãtorul de 
scurtcircuit pentru legarea la masã. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Verificare, întreöinere 
äi service pentru echipamentul de siguranöã al 
maäinii.

Verificaöi cã tensiunea reöelei de alimentare 
corespunde cu cea prezentatã pe plãcuöa indicatoare 
de pe aparat.

Asiguraöi-vã cã îl poziöionaöi strâns. Aveöi grijã ca 
nici o persoanã neautorizatã sã nu se afle în zona de 
lucru.

IMPORTANT! Schimbarea cutiei de viteze poate fi efectuatã 
numai când aparatul este oprit. În caz contrar, existã pericolul de 
avariere a cutiei de viteze.

!
AVERTISMENT! Burghiul lat continuã sã se 
roteascã un timp dupã oprirea motorului.

Nu opriöi burghiul lat cu mâna. Se pot produce 
rãniri.
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Generalitãöi

Durata de viaöã a aparatului poate fi prelungitã considerabil dacã este 
utilizat äi întreöinut într-un mod corespunzãtor.

Schimbarea burghiului lat

1 Scoateöi fiäa.

2 Aveöi nevoie de urmãtoarele:

   - Noul burghiu lat.

   - Chei fixe cu cap deschis, cu dimensiunea de 24 mm äi 32 mm.

   - Lubrifiant rezistent la apã.

3 Îndepãrtaöi vechiul burghiu lat utilizând chei fixe cu cap deschis.

4 Aplicaöi lubrifiantul rezistent la apã pe filetul noului burghiu lat.

5 Fixaöi burghiul lat utilizând cheile fixe cu cap deschis.

Înainte de pornirea aparatului, verificaöi cu atenöie ca noul burghiu sã 
fie fixat strâns.

Curãöarea

• Menöineöi aparatul äi burghiul lat curate pentru ca gãurirea sã se 
efectueze în condiöii de siguranöã.

• Menöineöi mânerul uscat äi fãrã lubrifiant äi ulei.

• Pentru ca aparatul sã fie întotdeauna rãcit suficient, orificiile de 
rãcire a aerului trebuie sã fie pãstrate curate.

• Utilizaöi aer comprimat pentru a curãöa periodic motorul. 
Îndepãrtaöi capacul orificiului de vizitare äi curãöaöi-l.

Alimentare electricã

Verificaöi dacã cordonul de racord äi cablul sunt intacte äi într-o stare 
bunã. Nu utilizaöi niciodatã aparatul în cazul în care cablul este avariat; 
duceöi-l la un atelier de service autorizat pentru reparaöii.

Schimbarea uleiului cutiei de viteze

Contactaöi distribuitorul pentru a oböine uleiul potrivit.

Uleiul din cutia de viteze trebuie schimbat dupã fiecare 400 de ore de 
funcöionare.  Efectuaöi urmãtoarele:

1 Aveöi nevoie de urmãtoarele:

   - Ulei nou, STATOIL SYNTOL 75W-90 sau alte uleiuri de 
transmisie similare.

   - Un recipient pentru vechiul ulei.

2 Fixaöi aparatul cu arborele portburghiu orientat în jos într-o 
menghinã sau ceva asemãnãtor.

3 Deäurubaöi cele patru äuruburi care menöin modulele motorului - 
cutiei de viteze împreunã.

4 Demontaöi cu atenöie aparatul.

5 Goliöi uleiul din cutia de viteze în recipient.

IMPORTANT! Inspecöia äi/sau întreöinerea trebuie sã fie efectuate 
cu motorul oprit äi cu fiäa deconectatã.

!
AVERTISMENT! Nu utilizaöi niciodatã cabluri 
avariate.  Acestea pot cauza rãni grave, chiar fatale.
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6 Dacã este necesar, contactaöi distribuitorul pentru a curãöa cutia de 
viteze.

7 Turnaöi noul ulei în cutia de viteze, aproximativ 0,5 litri.

8  Verificaöi ca marginea de etanäare de pe garnitura radialã de 
etanäare sã fie intactã. 

9 Reasamblaöi aparatul äi înäurubaöi cele patru äuruburi. Atenöie 
când asamblaöi, ca sã nu avariaöi garnitura radialã de etanäare. 

Înlocuirea periilor de carbon

Periile de carbon trebuie îndepãrtate äi verificate în mod regulat. 
Sãptãmânal, dacã aparatul este utilizat zilnic sau la intervale mai 
îndelungate de timp, dacã aparatul este utilizat mai rar. Zona de uzare 
trebuie sã fie uniformã äi nedeterioratã.

Ambele perii de carbon trebuie înlocuite întotdeauna ca pereche, dar 
câte una pe rând. Efectuaöi urmãtoarele:

1 Îndepãrtaöi cele 5 äuruburi de pe capacul orificiului de vizitare. 
Utilizaöi o daltã în canalele de spargere pentru a îndepãrta mai uäor 
capacul orificiului de vizitare.

2 Ridicaöi arcul suportului periei de carbon pe o parte (A).

3 Slãbiöi äurubul (B).

4 Scoateöi conectorul periei de carbon.

5 Scoateöi peria de carbon din suport (C).

6 Curãöaöi suportul periei cu aer comprimat sau cu o perie. Înlocuiöi 
peria dacã este uzatã. 

7 Montaöi noua perie de carbon. Asiguraöi-vã cã partea cu 
conductorii de cupru este orientatã cãtre cutia de viteze äi cã peria 
de carbon gliseazã uäor în opritorul periei. Dacã peria de carbon 
este montatã în direcöia greäitã, aceasta se poate bloca.

8 Puneöi la loc arcul suportului periei.

9 Introduceöi racordul periei de carbon sub äurub.

10 Repetaöi procedura cu cealaltã perie de carbon.

11 Direcöionaöi capacul orificiului de vizitare în äinele mânerului. 
Începeöi cu äurubul din partea cea mai de jos a mânerului äi 
deäurubaöi cele cinci äuruburi ale capacului orificiului de vizitare. 

12 Lãsaöi aparatul la ralanti timp de 10 minute ca sã acöioneze noile 
perii de carbon.

Înlocuirea opritorului garniturii de 
etanäare
Dacã se scurge ulei sau apã prin orificiul de scurgere, opritorul 
garniturii de etanäare trebuie înlocuit. 

1 Slãbiöi cele douã äuruburi pentru modulul de apã. 

2 Utilizaöi douã äurubelniöe cu cap plat pentru a deschide cu atenöie 
opritorul garniturii de etanäare.

3 Împingeöi cu atenöie noul opritor al garniturii de etanäare äi 
înäurubaöi înapoi modulul de apã. 

Întreöinere zilnicã

1 Verificaöi ca äuruburile äi piuliöele sã fie strânse.

2 Verificaöi dacã comutatorul de pornire funcöioneazã fãrã 
întrerupere.

3 Curãöaöi maäina în exterior.

4 Verificaöi äi curãöaöi orificiile pentru aerul de rãcire.

5 Verificaöi dacã cordonul de racord äi cablul sunt intacte äi într-o 
stare bunã.

Reparaöii

Important Toate tipurile de reparaöii pot fi efectuate numai de 
lãcãtuäi autorizaöi. Aceste lucru este necesar pentru ca operatorii sã 
nu se expunã unor mari pericole.
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DM 340

Motor electric Monofazat

Tensiune nominalã, V 230

Putere nominalã, W 3600

Curent nominal, A 16

Greutate, Livre/kg 14

Burghiu lat cu diametrul maxim, mm/inchi 400/16

Rãcire cu apã

Filet al arborelui portburghiu G 1 1/4”

Racord apã G 1/4”

Presiune apã - max, bari 8

Producere de zgomot

Nivelul efectului sonor, mãsurat, EN 12348:2000, dB(A) 97

Nivele de zgomot

Nivel de presiune a zgomotului pentru urechile operatorului, 
mãsurat conform EN 12348:2000, dB(A)

88

Carcasã angrenaj Vitezã burghiu lat cu 
sarcinã, rpm

Foröã de avans la gãurire 
fãrã sarcinã, rpm

Dimensiune de burghiu 
lat recomandatã, mm

Dimensiune de burghiu 
lat recomandatã, inchi

1 240 310 200-400 8-16

2 530 690 100-200 4-8

3 915 1190 50-100 2-4
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Declaratie de conformitate EC

(Valabil doar în Europa)
Husqvarna AB, SE-433 81 Göteborg, Suedia, tel: +46-31-949000, declarã pe propria rãspundere cã maäina de gãurit Husqvarna DM 340, cu 
numerele de serie din anul 2009 äi ulterioare (anul este clar specificat textual pe plãcuöa de identificare, inclusiv cu numãr de serie ulterior) este 
conform cerinöelor DIRECTIVEI CONSILIULUI:

   - - 98/37/EC din 22 iunie 1998, cu privire la maäini unelte, amendamentul IIA

   - - 2004/108/EEC din 15 decembrie 2004, cu privire la compatibilitatea electromagneticã

   - din 12 decembrie 2006 „referitoare la echipamentul electric” 2006/95/CE.

Au fost aplicate urmãtoarele standarde: SS-EN ISO 12100:2003, EN55014-1:2006, EN55014-2:1997/A1, EN61000-3-2:2006, EN61000-3-
3:1995/A1/A2, EN12348:2000.

Maäina de gãurit furnizatã este în concordanöã cu exemplul care a trecut prin examinarea de tip CE.

Göteborg, 21 martie 2009

Ulf Petersson, Director de dezvoltare
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